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L'ENQUÊTE
Cette saison, vous êtes au cœur de notre enquête 
romanesque ! Grâce aux indices cachés dans nos anima-
tions en magasin, vous résoudrez peut-être l’énigme pour 
avoir la chance de gagner un séjour à Venise. Prêts ? 
Andiamo !

This season, you are at the heart of our romantic 
investigation! Using the clues hidden in our animations, 
solve the mystery for the chance to win a trip to Venice. 
Ready? Andiamo!

     GARE SANTA LUCIA : 
     DESTINATION VENISE
     Rivoli, rez-de-chaussée
     Rivoli, Ground floor

La nuit. Venise. La gare de Santa Lucia. Dans une 
atmosphère énigmatique, un duo franco-italien s’est 
perdu de vue. À vous de découvrir en réalité augmentée 
notre premier indice pour les réunir.

Night time. Venice. Santa Lucia Station. In a mysterious 
atmosphere, a Franco-Italian duo lose sight of each 
other. It’s up to you to uncover our first augmented 
reality clue to reunite them.

     CANAL GRANDE, AU FIL DE L'EAU
     Rivoli, 1er étage
     Rivoli, 1st floor

Un tour en gondole ? Sur le Canal Grande, la promenade est 
charmante et le cliché délicieux. Prenez une photo souvenir  
pour découvrir notre indice dissimulé. Le verrez-vous ? 

A gondola ride? The walk along the Canal Grande is 
charming and the view is delightful. Take a souvenir photo 
to discover our hidden clue. Will you find it? 

     CARNEVALE DI VENEZIA
     Pont-Neuf, rez-de-chaussée
     Pont-Neuf, Ground floor

Au Carnaval de Venise, chacun se cache derrière son 
masque… Vous aussi, revêtez les plus belles parures, et 
levez le voile sur un nouvel indice. 

At the Venice Carnival, everyone hides behind their 
mask... Put on your most beautiful finery and discover a 
new clue. 

L’ÉDITO 
PARIS-VENISE
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Et si nous restions en contact ?
samaritaine.com

@SamaritaineParis

Paris-Venice. Two romantic and cultural destinations, two locations rich in 
history and architecture. For the first time, Samaritaine joins forces with 
Fondaco Dei Tedeschi - two iconic department stores linked by DFS group 
- to set up an encounter between these two cities that have so much in common!

In early 2024, the doors of Samaritaine will welcome the iconic districts 
and buildings of Venice into every corner of the department store.  
The charms of the Canal Grande and even Venice-Santa-Lucia 
Station blend seamlessly into the Parisian walls of Samaritaine.

Birds of a feather flock together! From gastronomy to art, 
through fashion or the innate sense of hospitality and love,  
both Paris and Venice have a marked taste for mystery, 
which permeates their streets. This is the ideal 
setting for adventure, which has often been 
the inspiration for literature and cinema. 

With the arrival of spring, the two 
cities are coming together in 
harmony and inviting 
guests on a journey 
where  all  clichés 
are welcome!

Paris-Venise. 
Deux destinations 

romantiques et cultu- 
relles, deux lieux au 

patrimoine et à l’architecture 
d’exception. Pour la première fois, 

la Samaritaine s’associe au Fondaco 
Dei Tedeschi - deux grands magasins ico- 

niques liés par le groupe DFS - pour créer une 
rencontre entre ces villes qui ont tant en commun ! 

Pour ce début d’année 2024, les portes de la Samaritaine 
s’ouvrent sur les bâtiments et quartiers emblématiques de 

Venise, qui s’invitent à chaque recoin du grand magasin. Le Canal 
Grande ou encore la Gare de Venise-Santa-Lucia révèlent leur 

charme, et s’immiscent entre les murs très parisiens de la Samaritaine.

Qui se ressemble s’assemble ! De la gastronomie à la peinture, en passant 
par la mode ou un sens inné de l’hospitalité et de l’amour, Paris et Venise ont 
aussi un goût prononcé pour le mystère, dont leurs rues sont imprégnées. 
Un décor propice à l’aventure, qui a souvent inspiré la littérature et le 
cinéma. À l’approche des beaux jours, les deux villes sont au diapason 
pour offrir une invitation au voyage où tous les clichés sont permis !
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LES NOUVEAUTÉS

LES ARTISTES 
DE LA SAISON

SAMARITAINE paRis-venise

PARIS-VENISE EN TÊTE-À-TÊTE 
PAR THE ANONYMOUS PROJECT
À retrouver dans tout le magasin
Throughout Pont Neuf Building

Depuis 2017, Lee Shulman collectionne les diapositives datant des années 1950 
à 1970. De ces clichés d’instants de vie réalisés par des anonymes, il a tiré « The 
Anonymous Project » qu’il met en scène sous forme d’installations 3D, de tirages 
photos ou de totems.  « Paris-Venise en tête-à-tête » est le terrain de retrouvailles 
idéal pour interroger les relations humaines et la notion d’intimité.

Since 2017, Lee Shulman has been collecting slides dating from the 1950s to 
the 1970s. From these snapshots taken by anonymous people, he created “The  
Anonymous Project” which he stages in the form of 3D installations, photo 
prints and totems. “Paris-Venice, en tête-à-tête” is the ideal place for exploring 
human relationships and the notion of intimacy.

CARPE(T) DIEM 
PAR IRENE CATTANEO
Passerelle Rivoli, Rez-de-chaussée
Foot bridge Rivoli, Ground Floor

L’artiste italienne Irene Cattaneo a toujours été fascinée par la lumière et la matière. 
Installée à Venise, c’est à Murano qu’elle a découvert la fabrication du verre. Pour 
la Samaritaine, elle a conçu une série de sculptures oniriques en forme de nuages 
colorés, évoquant un coucher de soleil. 

Italian artist Irene Cattaneo has always been fascinated by light and material. 
Based in Venice, she discovered glassmaking in Murano. For Samaritaine, she 
has designed a series of dreamlike sculptures in the shape of colored clouds, 
evoking a sunset.
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      LA DOUBLEJ
      Pont-Neuf, 1er étage
      Pont-Neuf, 1st floor

Créée en 2015 par J.J. Martin, une Américaine 
arrivée à Milan en 2001, La DoubleJ déploie 
depuis plusieurs années sa vision festive et glamour 
de la mode. Avec des imprimés maximalistes et des 
tonalités faites pour booster l’humeur, la marque a 
pour ambition de proposer des collections féminines 
et enjouées ! Collection capsule 2024 Eden en 
exclusivité à la Samaritaine

Founded in 2015 by J.J. Martin, an American who 
made Milan her home in 2001, La DoubleJ has 
now promoted its festive and glamorous vision of 
fashion for several years. With maximalist prints and 
tones designed to boost your mood, the brand prides 
itself on creating feminine and playful collections! 
2024 Eden capsule collection exclusively at 
Samaritaine

      ZEGNA
      Pont-Neuf, 3ème étage
      Pont-Neuf, 3rd floor 

Zegna, née de la vision avant-gardiste d’Ermenegildo 
Zegna en 1910,  fusionne audace innovante et héritage 
luxuriant. Son directeur artistique Alessandro 
Sartori, trouve perpétuellement de nouvelles façons 
de créer ses collections dans un soucis d’originalité 
et d’authenticité. Il pense des vêtements légers et 
confortables, et des silhouettes intemporelles aux 
coupes dynamiques. Explorez l’univers captivant de 
Zegna dans un nouveau corner

Zegna, born from the avant-garde vision of 
Ermenegildo Zegna in 1910, merges innovative 
boldness and luxuriant tradition. Its artistic director, 
Alessandro Sartori, continually finds new ways to 
create his collections with a focus on originality and 
authenticity. The clothing, light and comfortable, 
boasts timeless silhouettes combined with dynamic 
cuts. Explore the captivating world of Zegna in 
a new corner

      IL GRANO
      Rivoli, 1er étage
      Rivoli, 1st floor

Découvrez à la Samaritaine la cuisine de ce restau- 
rant familial italien, spécialisé dans les pâtes 
fraîches, le pain et la pinsa romana, ancêtre de la 
pizza. Le tout fait maison ! Lasagne végétarienne, 
burrata, minestrone, ou l’iconique « Granomisu » au  
cœur fondant à la noisette du Piémont vous attendent.

Discover the cuisine of this Italian family-run 
restaurant at Samaritaine, specializing in fresh 
pasta, bread and pinsa romana, the ancestor of pizza. 
And it’s all made in house! Vegetarian lasagna, 
burrata, minestrone, or the iconic "Granomisu" with 
its molten Piedmont hazelnut center await you.

étape 1

Mélanger 1 œuf entier et 250g 
de sucre, puis y ajouter 500g de 
mascarpone. Ensuite, incorporer 

délicatement 110g de blancs  
d’œuf montés en neige. 

Mix 1 egg with 250g of sugar,  
and add 500g of mascarpone.  

Then, delicately incorporate  
110g of whipped egg whites.

étape 2
Dans un autre récipient, monter 1 L  
de crème (35% de matière grasse).

In a separate bowl, whip up  
1 L cream (35% fat).

étape 3
Mélanger le tout jusqu’à ce que  

votre préparation soit homogène.

Blend all the ingredients  
together until smooth.

étape 4
Tremper des biscuits savoyards  

dans du café sucré.

Dip Savoyard cookies  
in sweet coffee.

étape 5
Assemblage : mettre une première 
couche de biscuits savoyards, étaler  
la crème par-dessus puis répéter.

To assemble: place a first layer  
of Savoyard cookies, spread the 

cream on top and repeat.

étape 6
Réserver au frigo 12 heures. 

À la sortie, saupoudrer de cacao.

Refrigerate for 12 hours.  
Remove from the fridge and  
sprinkle with cocoa powder.

Buon appetito !

TIRAMISU PARTY
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SÉLECTION PRODUITS
LIP
Dauphine  
38mm
199€

BDK
La découverte  
Parisienne
89€

MARIA LA ROSA
Sac Mini Game

300€

J.M WESTON
Mocassin 180
750€

LES NÉRÉIDES
Boucles d’oreilles 
Cité Vénitienne
150€

DROLE DE  
MONSIEUR 
T-Shirt Slogan  
Esquisse
105€

LEMAIRE
Collier  
porte-monnaie  
croissant
310€

MAISON MICHEL 
Fedora Virginie
650€

PRADA BEAUTY 
Prada Monochrome 

Rouge à Lèvres Hyper Matte  
Confort et longue tenue

45€

AQUAZZURA
Gin Tonic Sandal

950€

ZEGNA
Surchemise en lin

1100€

LA DOUBLEJ
Superflare Jeans 

Capsule Eden
650€

BITOSSI HOME
Assiette  

La vita è bella
23€


